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　私はフィリピンから日本に渡り、令和 5年
8月 1日から町内の保育園・小学校・中学校
でALTとして勤務しています。私の故郷フィリ
ピンのことや智頭町で体験したことなどについて
連載します！

It was a cloudy day that April morning as It was a cloudy day that April morning as 
people from around Chizu gathered at the people from around Chizu gathered at the 
Tourist information center in anticipation Tourist information center in anticipation 
of the annual Mt. Nagi mountain climbing of the annual Mt. Nagi mountain climbing 
friendship tournament. friendship tournament. 
We started the climb at 8:30 in the morning We started the climb at 8:30 in the morning 
and was greeted by the beautiful forests of Mt. and was greeted by the beautiful forests of Mt. 
Nagi. The stream that ran beside the trail and Nagi. The stream that ran beside the trail and 
the moss-covered forest floor were a testament the moss-covered forest floor were a testament 
to the beauty of Chizu’s nature and scenery. A to the beauty of Chizu’s nature and scenery. A 
cool breeze accompanied us as we made our cool breeze accompanied us as we made our 
way up the imposing mountain, a welcome way up the imposing mountain, a welcome 
friend to help ease the strain of climbing. friend to help ease the strain of climbing. 
However, combined with the overcast sky, it However, combined with the overcast sky, it 
was a reminder that perhaps it was going to was a reminder that perhaps it was going to 
start raining right before we get to the summit. start raining right before we get to the summit. 
As we approached the summit, a light drizzle As we approached the summit, a light drizzle 
began, and a strong, chilly wind blew through. began, and a strong, chilly wind blew through. 
Despite the weather, all the participants braved Despite the weather, all the participants braved 
the conditions and enjoyed the festivities at the conditions and enjoyed the festivities at 
the summit. the summit. 
Participants came from various parts of Participants came from various parts of 
Tottori, though I overheard that in previous Tottori, though I overheard that in previous 
years, before the coronavirus pandemic, there years, before the coronavirus pandemic, there 
were significantly more attendees. It was a were significantly more attendees. It was a 
very wonderful memory and I hope that more very wonderful memory and I hope that more 
people would come to Chizu to experience the people would come to Chizu to experience the 
and witness the glory of its nature. and witness the glory of its nature. 

　４月 29 日朝、曇り空のなか、那岐登山ふれあい大会に参加するために、智頭周辺の人々が観光案内
所に集まっていました。 
　朝 8 時 30 分に登山を開始し、那岐山の美しい森林が出迎えてくれました。登山道の脇を流れる小川や
苔むした林床は、智頭の自然と景観の美しさを物語っていました。堂 と々した山を登る途中、涼しい風が
私たちを包んでくれました。まるで友人が登山の緊張を和らげて歓迎してくれるかのようでした。しかし、
曇り空と相まって、もしかしたら山頂に着く直前に雨が降り出すかもしれないという予感がしてきました。 
　頂上に近づくと小雨が降り始め、冷たい強い風が吹き抜けてきました。そのような天候にもかかわらず、
参加者全員がこの状況に耐え、頂上でのイベントを楽しみました。 
　参加者は鳥取県内各地からも来ていましたが、コロナ禍前の例年はもっと参加者が多かったという話を
小耳に挟みました。もっと多くの人が智頭町に来て、その雄大な自然を体験し、実感してほしいと願ってい
ます。とても素晴らしい思い出になりました。

The Annual 
Mt. Nagi Mountain 
Climbing 
Friendship Tournament

那岐登山ふれあい大会に参加しました！
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